


www.goodchance.org.uk/flywithme

Fly With Me is an epic kite flying festival in solidarity with the people of Afghanistan. It invites people across the UK and Europe to 
make and fly Afghan kites on 20th August 2022, marking one year since the fall of Afghanistan to the Taliban. 

With over 15 events taking place across 6 countries, Fly With Me is open to all. It invites people from everywhere to celebrate 
Afghan culture through the simple joy of kite flying, and calls for equal and fair treatment of all people seeking asylum. It sends a 

message to the world to ‘Remember Afghanistan’. 
Join us to fill the skies with colour in this massive act of welcome and hope.

Get your friends, family and community together to fly your kites! 
Tips on making your own event are here:

 20th August 2022

Good Chance presents

20 août 2022

Good Chance présente
Envole Toi avec Moi 

Rejoins-nous pour remplir le ciel de milliers de cerfs-volants !
Fly With Me est un festival unique de cerfs-volants organisé en solidarité avec le peuple afghan. Il invite les habitants du Royaume-Uni et 

d'Europe à fabriquer et à faire voler des cerfs-volants afghans le 20 août 2022, marquant le premier anniversaire de la chute de l'Afghanistan 
aux mains des talibans.

Avec plus de 20 manifestations organisées dans 6 pays, Fly With Me est ouvert à tous et est une invitation pour tous à célébrer la culture afghane à 
travers le plaisir de faire voler un cerf-volant. Cet événement appelle à un traitement juste et équitable envers tous les demandeurs d'asile. Il envoie un 

message au monde entier : "Noubliez-pas l'Afghanistan". 
Rejoins-nous afin de remplir le ciel de couleurs dans cette célébration d’accueil et d’espoir.

Invite tes amis, ta famille et tes voisins à te rejoindre pour faire voler vos cerfs-volants ensemble!
Voici quelques conseils pour organiser ton propre événement :

“Лети зі Мною” — це грандіозний фестиваль польотів повітряних зміїв на знак солідарності з народом Афганістану. Він запрошує людей у Великій 
Британії та Європі виготовляти й запускати афганських повітряних зміїв 20 серпня 2022 року, відзначаючи рік від падіння Афганістану під керівництвом 

Талібану.

Завдяки понад 20 заходам, які відбуватимуться в 6 країнах, “Лети зі Мною” відкритий для всіх. Фестиваль закликає людей з усього світу гідно оцінити 
афганську культуру через просту радість польоту повітряних зміїв і закликає до рівного та справедливого ставлення до всіх людей, які шукають 

притулку. Він надсилає всьому світу заклик «Пам’ятай Афганістан».
Приєднуйтесь до нас, щоб наповнити небо різними кольорами в цьому масштабному акті підтримки та надії.

Зберіть своїх друзів, сім’ю та спільноту разом, щоб запустити повітряниЗберіть своїх друзів, 
сім’ю та спільноту разом, щоб запустити повітряних зміїв! 

20 серпня 2022 року

Good Chance презентує
ЛЕТИ ЗІ МНОЮ



At any time of day - on the top of the hills 
of Ghole Ghondee or the rooves of 
buildings - a kite fight could begin. The 
ultimate goal of every flyer is to be the last 
kite left in the air and eventually be 
crowned the Shartee Maidan - the 
Champion of the Square. My brother 
became a champion before his 17th 
birthday!

When the best kite fliers are fighting it’s like 
watching an orchestra play out in the sky. 
The kite fliers are like conductors, their 
arms swooping and their hands twitching 
while the kites play above their heads. 
Those kites play the music of our land.

Salam, my name is Zaki. I’m twelve years 
old and live in Kabul.

I have an older brother called Bahram. We 
were very close growing up. Each autumn 
when the kite flying season was about to 
start, Bahram would send me on errands 
to collect as many discarded light bulbs as 
I could find around the streets.

Together, me and my brother would crush 
the bulbs into tiny little pieces of glass, and 
mix the glass with grinded half-boiled rice 
our mum made for us. Bahram would apply 
this sticky, gritty paste across the length of 
the kite string. I wasn’t allowed to do this 
part because I was too young and would 
probably cut my fingers!

Our little sister Marwa would help by 
finding two trees close together that we 
could wrap this sharp string around and 
leave it there to dry overnight, so that the 
string and crushed glass become one.

A sharp, strong kite string is very important 
because in Afghanistan kite flying season 
is also kite fighting season. Kite fighting is 
a sport where people compete against 
each other to be the last kite in the sky. 

À tout moment de la journée - au sommet des 
collines de Ghole Ghondee ou sur les toits des 
immeubles - un combat de cerfs-volants peut 
commencer. Le but ultime de chacun est d'être 
volant dans les airs  pour être couronné Shartee 
Maidan - le champion de la place/du quartier. 
Mon frère est devenu champion avant son 17e 
anniversaire !

Lorsque les meilleurs cerfs-volistes s’affrontent, 
c’est comme regarder un orchestre jouer dans le 
ciel. Les combattants sont comme des chefs 
d’orchestre, leur bras s'agitent et leurs mains se 
démenent tandis que les cerfs-volants jouent 
au-dessus de leurs têtes. Ces cerfs-volants 
jouent la musique de notre pays. 

Salut, je m’appelle Zaki. J’ai douze ans et je vis à 
Kaboul.

J’ai un grand frère qui s’appelle Bahram. Nous 
avons grandi très proches. Chaque automne, 
quand la saison des cerfs-volants approchait, 
Bahram m’envoyait ramasser le plus d’ampoules 
possible que je pouvais trouver dans les rues.

Mon frère et moi écrasions les ampoules pour en 
faire de minuscules bris de verre, que nous 
mélangions à une mouture de riz à moitié cuite que 
notre mère avait préparée pour nous. Bahram 
étalait ensuite cette pâte collante et granuleuse sur 
toute la longueur de la ficelle du cerf-volant. Je 
n’avais pas le droit de faire ça parce que j’étais 
trop jeune et que je me serais probablement 
coupé! 

Marwa, notre petite sœur, nous aidait en trouvant 
deux arbres assez rapprochés pour que nous 
puissions enrouler notre corde acérée autour de 
leurs troncs pour qu’elle sèche toute une nuit et 
que la corde et le verre brisé ne fassent plus qu’un.

Une corde solide et aiguisée est très importante 
car, en Afghanistan, la saison des cerfs-volants 
c’est aussi la saison des combats de cerfs-volants. 
Le combat de cerfs-volants est un sport où les 
gens s'affrontent pour être le dernier dans le ciel.

У будь-який час доби — на вершині пагорбів чи 
на дахах будівель — мігло початися змагання 
повітряних зміїв. Кінцева мета кожного 
льотчика — стати останнім повітряним змієм, 
що залишився в повітрі, і врешті-решт 
оволодіти короною Шарті Майдану — Чемпіона 
площі. Мій брат став чемпіоном ще до свого 
17-річчя!

Коли змагаються найкращі “пілоти” повітряних 
зміїв, це виглядає, як ніби оркестр грає в небі. 
Власники повітряних зміїв схожі на дирижерів: 
їхні руки махають, а долоні сіпаються, у той час 
як повітряні змії грають над їхніми головами. Ці 
повітряні змії грають музику нашого краю.

Салам, мене звати Закі. Мені дванадцять років і я 
живу в Кабулі.

У мене є старший брат Бахрам. Ми були дуже 
близькими, коли ми зростали. Кожної осені, коли 
ось-ось мав розпочатися сезон повітряних зміїв, 
Бахрам посилав мене з дорученням зібрати стільки 
викинутих лампочок, скільки я міг знайти на 
вулицях нашого міста.

Разом із братом ми подрібнювали лампочки на 
крихітні шматочки скла та змішували скло з 
подрібненим напіввідвареним рисом, який готувала 
для нас наша мама. Бахрам наносив цю липку 
піщану пасту по всій довжині мотузки, прив’язаної 
до повітряного змія. Мені не дозволяли виконувати 
цю роль, тому що я був занадто маленький і, 
напевно, порізав би собі пальці!

Наша молодша сестричка Марва допомогала нам: 
вона знаходила два дерева, розташовані близько 
один до одного, щоб ми могли обмотати цю гостру 
мотузку і залишити її там сохнути на ніч, щоб 
мотузка та подрібнене скло стали одним цілим.

Гостра, міцна мотузка повітряного змія дуже 
важлива, тому що в Афганістані сезон польотів 
повітряних зміїв також є сезоном змагань 
повітряних зміїв.



If you are flying your kite and you see a 
Shartee Maidan enter the skies with their 
kite, you better scamper because they 
can wrap their string around a kite like 
an anaconda and pull hard until your 
kite tumbles to the ground. And there 
goes the kite that you saved up for all 
summer.

When a kite does fall, it plummets into 
the waiting arms of kids younger than 
me, who run to claim the fallen kites as 
trophies to take home. Marwa is one of 
the best at this. She has quite a few 
kites she has claimed up on her 
bedroom wall.

Year after year, I would watch my 
brother make and fly kites while I got 
to hold the spool. Bahram made kites of 
all different colours and sizes. There is 
the Pajak (really small), Neem Parcha (a 
bit bigger), Yak Parcha (One Piece), Say 
Parcha (3 pieces), Chaar Parcha (4 
pieces), Haft Parcha (seven pieces) and 
Da Parcha (the size of me)! A good kite 
flier knows you need different kites for all 
winds and weathers.

I remember one year, Bahram made the 
biggest kite ever - the Da Parcha. If I held 
it up, I was completely hidden behind it, 
almost like a magic trick. He made it in 
the same red and orange colours as the 
Kabul skies in the evening and kept it in a 
hidden place in his room.

Bahram let me into a little secret - he had 
written a love poem on the kite and sent it 
flying up over our neighbour’s rooftop 
because he was in love with their 
daughter Layla. He would fly the kite as 
close as he could to Layla’s roof so she 
could read his message, but he would 
pray her father wasn’t home to see the 
kite. Many kite-crossed lovers did this – 
spoke to each other through silent love 
letters floating up in the sky.

Si tu fais voler ton cerf-volant et que tu vois un 
Shartee Maiden s’introduire dans le ciel avec 
son cerf-volant, tu ferais mieux de déguerpir 
parce qu’ils peuvent enrouler leur corde autour 
d’un cerf-volant comme un anaconda et tirer si 
fort que ton cerf-volant se brise au sol. Et tu 
peux dire adieu au cerf-volant pour lequel tu 
avais économisé tout l’été.

Lorsqu’un cerf-volant tombe, il est rattrapé par 
les bras avertis d’enfants plus jeunes que moi, 
qui courent réclamer les cerfs-volants déchus 
comme des trophées à rapporter chez eux. 
Marwa est une des meilleures à ce jeu. Elle en a 
déjà plusieurs accrochés sur le mur de sa 
chambre.

Chaque année, je regardais mon frère 
fabriquer des cerfs-volants puis les faire 
voler. Moi je tenais la bobine. Bahram en 
faisait de toutes les couleurs et de toutes les 
tailles. Il y a le Pajak (très petit), Neem Parcha (un 
peu plus grand), Yak Parcha (deux mains l’une 
sur l’autre), Say Parcha (de la taille d’un pigeon), 
Chaar Parcha ( de la taille d’une mouette), Haft 
Parcha (de la taille d’un faucon) et Da Parcha 
(aussi grand que moi!) Un bon cerf-voliste sait 
qu’il faut adapter différents cerfs-volants à la 
météo et surtout au vent.

Je me souviens qu’une année Bahram a fabriqué 
le plus gros des cerfs-volants : le Da Parcha. 
Quand je le tenais, il me cachait complètement. 
C’était comme un tour de magie. Il l’avait fabriqué 
dans le même rouge et orange que le ciel de 
Kaboul au coucher de soleil et le cachait dans sa 
chambre.

Barham m’a confié un petit secret. Il avait écrit un 
poème sur le cerf-volant et le faisait voler 
au-dessus du toit de nos voisins parce qu’il était 
amoureux de leur fille Layla. Il le faisait voler le 
plus près possible de la chambre de Layla pour 
qu’elle puisse lire son message, mais il priait pour 
que son père ne soit pas à la maison pour qu’il ne 
le découvre. Cette technique était bien connue 
des amoureux : se parler grâce à des lettres 
d’amour silencieuses flottant dans le ciel.

Якщо ви керуєте своїм повітряним змієм і 
бачите, як в небо виходить Шарті Майдан зі 
своїм повітряним змієм, вам краще бігти, тому 
що він може обмотати свою мотузку навколо 
повітряного змія, як анаконда, та сильно 
тягнути, поки ваш змій не повалиться на 
землю. Ось тобі й повітряний змій, на який ти 
накопичував усе літо.

Коли повітряний змій все ж таки падає, він 
падає в обійми дітей, молодших за мене, які 
очікували цього та біжать, щоб забрати додому 
повітряних зміїв, які впали, у якості трофеїв. 
Марва одна з найкращих у цьому занятті. У неї 
є чимало повітряних зміїв, які вона зібрала на 
стіні своєї спальні.

Рік за роком я спостерігав, як мій брат 
виготовляє та запускає повітряних зміїв, поки 
я повинен був тримати котушку. Бахрам 
виготовляв повітряних зміїв 
найрізноманітніших кольорів і розмірів. 

У нього були Паяк (дуже маленький), 
Нім Парча (трохи більший), Як Парча 
(дві руки одна над одною), Сей Парча (розміром, 
як голуб), Пар Парча (завбільшки, як чайка), Хафт 
Парча (великий, як сокіл) і Да Парча (розміром із мене)! 
Хороший власник повітряних зміїв знає, що вам 
необхідно мати різних повітряних зміїв для того чи 
іншого вітру та погоди.

Я пам’ятаю, як одного року Бахрам виготовив свого 
найбільшого повітряного змія – Да Парча. Якщо я 
тримав його, я був повністю схований за ним, майже як 
фокус. Він зробив його в тих самих 
червоно-помаранчевих кольорах, що й вечірнє небо 
Кабула, і зберігав його в прихованому місці в своїй 
кімнаті.

Бахрам розкрив мені свою маленьку таємницю — він 
написав любовний вірш на повітряному змії та підняв 
його над дахом наших сусідів, бо був закоханий в їхню 
доньку Лейлу. Він підніс повітряного змія якомога 
ближче до даху Лейли, щоб вона могла прочитати його 
повідомлення, але він молився, щоб її батька не було 
вдома, щоб він не зміг побачити повітряного змія. 
Багато закоханих, яких поєднувало захоплення 
повітряними зміями, робили це – розмовляли один з 
одним за допомогою мовчазних любовних листів, що 
пливли в небі.



I had a go at flying the Da Parcha, but 
it flew up so high and was so big that 
my feet left the ground. Bahram 
caught me, took hold of the string and 
said, ‘you’re not old enough yet 
azizum’. Afterwards, there were small 
cuts on my fingers from the kite string. 
I felt very grown up - the Shartee 
Maidens always have cuts on the 
hands and it’s something to be proud 
of. It’s the price champions pay to be 
the best.  

Last August, just before the kite flying 
season and our school holidays, 
Bahram suddenly had to flee Kabul 
when the Taliban were at the edges of 
the city, ready to take over the country. 
He had no choice but to leave our 
family behind. 

I didn’t get to say goodbye because 
Bahram had to leave so quickly, and he 
now lives far away in the UK.

In the evening, when I go outside to 
play with my friends, I look up at the 
pigeons swooping over the city. They 
remind me of the soaring kites, and I 
miss my brother. I miss him all the time, 
but this is when I miss him the most.

Kites have been flown across 
Afghanistan for over 800 years. In Kabul 
during kite season, thousands of kites 
dance over the city in bright reds, 
greens, blues. Teenagers and older 
neighbours whoop and holler as they 
place bets on which kites will be cut 
first, cheering the winning ones on.

It’s been part of our family for 
many generations, and we want 
to keep it that way. Don’t be fooled 
into thinking the tradition will stop with 
me. Marwa is already keen to take over 
my role of collecting light bulbs and 
eventually plans to fly kites herself. And 
one day, I hope we’ll be back with 
Bahram again and the three of us will all 
be big enough to fly kites together in 
the sky.

And the best thing is, I want to share 
our kite flying tradition with you. You can 
make a kite too and fly it high in your 
skies, wherever they are, and know that 
my kite will meet you there. If you’re any 
good, you might be the next Shartee 
Maidan... 

Un jour, j’ai voulu faire voler un Da Parcha, 
mais il était si grand et est parti si haut dans 
le ciel que mes pieds ont quitté le sol. Bahram 
m’a rattrapé et a repris la corde en me disant : 
“Tu es encore trop jeune azizum”. J’avais des 
petites coupures sur mes doigts à cause de 
la corde. Moi, je me suis senti vraiment grand. 
Les Shartee Maidens ont toujours des 
coupures sur les mains et tous en sont fiers. 
C’est le prix à payer pour les meilleurs 
champions.

En août dernier, juste avant la saison des 
cerfs-volants et nos vacances scolaires, 
Bahram a dû subitement fuir Kaboul quand 
les Talibans encerclaient la ville, près à 
reprendre contrôle du pays. Il n’a pas eu le 
choix que de nous quitter.

 Bahram est parti si vite que je n’ai pas pu lui 
dire au revoir. Il vit aujourd’hui très loin, au 
Royaume-Uni.

Le soir, quand je sors jouer avec mes amis, 
j’observe les pigeons virevolter au-dessus de la 
ville. Ils me rappellent le vol des cerfs-volants, 
et mon frère me manque. Il me manque tout le 
temps, mais c’est à ce moment qu’il me 
manque le plus.

On trouve des cerfs-volants partout en 
Afghanistan depuis plus de 800 ans. A Kaboul, 
pendant la saison, des milliers de cerfs-volants 
forment une danse chatoyante de rouge, de 
vert et de bleu au-dessus de la ville.

C’est une tradition dans notre famille 
depuis des générations, et nous voulons
 la faire perdurer. Ne crois-pas qu’elle 
s’arrêtera avec moi. Marwa est prête à 
reprendre mon rôle de collecteur d’ampoules et 
s’imagine bien faire voler ses propres 
cerfs-volants. Un jour, j’espère, nous serons à 
nouveau réunis avec Bahram et tous les trois 
assez grands pour enfin faire voler nos 
cerfs-volants ensemble dans les airs.

Mon plus grand plaisir serait de partager notre 
tradition avec toi. Je t’invite à fabriquer ton 
propre cerf-volant et à le faire voler haut dans le 
ciel, où que tu sois. Je ferai en sorte que mon 
cerf-volant vienne à ta rencontre. Et qui sait, tu 
seras peut-être le prochain Shartee Maidan?

Це була частина нашої сімейної 
традиції упродовж багатьох поколінь, 
і ми хочемо, щоб так і залишилося. Не 
вводьте себе в оману думкою, що традиція 
припиниться на мені. Марва вже прагне 
взяти на себе мою роль колекціонування 
лампочок і врешті-решт планує сама 
запускати повітряних зміїв. І я сподіваюся, 
що одного разу ми знову возз’єднаємося з 
Бахрамом, і всі ми втрьох будемо достатньо 
дорослими, щоб разом запускати 
повітряних зміїв у небі.

І найкраще – це те, що я хочу поділитися з 
вами нашою традицією запускання 
повітряних зміїв. Ви також можете зробити 
повітряного змія і запускати його високо в 
небо, де б ви не були, і знайте, що мій 
повітряний змій зустріне вас там. Якщо ви 
добре вправляєтеся, ви, можливо, станете 
наступним Шарті Майданом…

Мені не вдалося попрощатися, тому що 
Бахраму довелося покинути країну якомога 
швидше, а тепер він живе далеко у Великій 
Британії.

Увечері, коли я виходжуь на вулицю пограти з 
друзями, я піднімаю очі на голубів, що 
пролітають над містом. Вони нагадують мені 
повітряних зміїв, що підносяться в небо, і це 
викликає в мене сум за моїм братом. Я сумую 
за ним весь час, але саме в такі моменти я 
сумую за ним найбільше.

Повітряні змії літають над Афганістаном понад 
800 років. У Кабулі під час сезону повітряних 
зміїв тисячі їх танцюють над містом у 
яскраво-червоному, зеленому, блакитному 
тонах. Підлітки та сусіди старшого віку 
вигукують і кричать, коли роблять ставки на 
те, яких повітряних зміїв буде зрізано 
першими, та підбадьорюють переможців.

Я спробував керувати Да Парча, але він 
злетів так високо і був таким великим, що 
мої ноги відірвалися від землі. Бахрам 
схопив мене, схопив мотузок і сказав: «Ти 
ще не достатньо дорослий для цього, азізам 
(любий)». Після цього випадку на моїх 
пальцях залишилися невеликі порізи від 
мотузки повітряного змія. Я відчував себе 
дорослим – у Шарті Майданів завжди є 
порізи на руках, і це є привід для гордості. 
Це ціна, яку платять чемпіони за те, щоб 
бути кращими.

У серпні минулого року, якраз напередодні 
сезону польотів повітряних зміїв і нашими 
шкільними канікулами, Бахраму раптово 
довелося тікати з Кабула, коли таліби 
опинилися на околицях міста, готові 
захопити країну. Йому не залишалося нічого 
іншого, як залишити нашу сім’ю. 



For younger kite lovers
If you’re making with younger children, why not make a 
flag by breaking the pointy bit off the bamboo and gluing 
some decorated paper to it so the whole family can 
be involved!
 

Pour les plus jeunes :
Pour adapter cette activité pour des jeunes enfants, tu peux 
créer un drapeau avec eux, en cassant la partie pointue du pic 
en bambou et en y collant du papier décoré. Comme ça, 
toute la famille peut participer.

Для маленьких любителів повітряних зміїв
Якщо ви виготовляєте повітряного змія з дітьми молодшого віку, 
чому б вам не зробити прапор, відламавши загострений 
шматочок бамбука і приклеївши до нього прикрашений 
папір, щоб вся сім’я була залучена.



Chaque année, je regardais mon frère 
fabriquer des cerfs-volants puis les faire 
voler. Moi je tenais la bobine. Bahram en 
faisait de toutes les couleurs et de toutes les 
tailles. Il y a le Pajak (très petit), Neem Parcha (un 
peu plus grand), Yak Parcha (deux mains l’une 
sur l’autre), Say Parcha (de la taille d’un pigeon), 
Chaar Parcha ( de la taille d’une mouette), Haft 
Parcha (de la taille d’un faucon) et Da Parcha 
(aussi grand que moi!) Un bon cerf-voliste sait 
qu’il faut adapter différents cerfs-volants à la 
météo et surtout au vent.

Je me souviens qu’une année Bahram a fabriqué 
le plus gros des cerfs-volants : le Da Parcha. 
Quand je le tenais, il me cachait complètement. 
C’était comme un tour de magie. Il l’avait fabriqué 
dans le même rouge et orange que le ciel de 
Kaboul au coucher de soleil et le cachait dans sa 
chambre.

Barham m’a confié un petit secret. Il avait écrit un 
poème sur le cerf-volant et le faisait voler 
au-dessus du toit de nos voisins parce qu’il était 
amoureux de leur fille Layla. Il le faisait voler le 
plus près possible de la chambre de Layla pour 
qu’elle puisse lire son message, mais il priait pour 
que son père ne soit pas à la maison pour qu’il ne 
le découvre. Cette technique était bien connue 
des amoureux : se parler grâce à des lettres 
d’amour silencieuses flottant dans le ciel.

У нього були Паяк (дуже маленький), 
Нім Парча (трохи більший), Як Парча 
(дві руки одна над одною), Сей Парча (розміром, 
як голуб), Пар Парча (завбільшки, як чайка), Хафт 
Парча (великий, як сокіл) і Да Парча (розміром із мене)! 
Хороший власник повітряних зміїв знає, що вам 
необхідно мати різних повітряних зміїв для того чи 
іншого вітру та погоди.

Я пам’ятаю, як одного року Бахрам виготовив свого 
найбільшого повітряного змія – Да Парча. Якщо я 
тримав його, я був повністю схований за ним, майже як 
фокус. Він зробив його в тих самих 
червоно-помаранчевих кольорах, що й вечірнє небо 
Кабула, і зберігав його в прихованому місці в своїй 
кімнаті.

Бахрам розкрив мені свою маленьку таємницю — він 
написав любовний вірш на повітряному змії та підняв 
його над дахом наших сусідів, бо був закоханий в їхню 
доньку Лейлу. Він підніс повітряного змія якомога 
ближче до даху Лейли, щоб вона могла прочитати його 
повідомлення, але він молився, щоб її батька не було 
вдома, щоб він не зміг побачити повітряного змія. 
Багато закоханих, яких поєднувало захоплення 
повітряними зміями, робили це – розмовляли один з 
одним за допомогою мовчазних любовних листів, що 
пливли в небі.
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